
Inteligentna, zdalnie sterowana łódź wędkarska z przynętą
Instrukcja obsługi

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące obsługi urządzenia znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim 
zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek. 

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Bezpieczeństwo elektryczne:
Upewnij się, że łódź zanętowa jest prawidłowo podłączona do zasilania, zgodnie z instrukcją 
producenta.
Zawsze korzystaj z oryginalnych akumulatorów i ładowarek, aby zapobiec uszkodzeniu urządze-

nia lub ryzyku porażenia prądem.
Przed naładowaniem akumulatora upewnij się, że urządzenie jest suche i wolne od wilgoci.
Użytkowanie w wodzie:
Łódź zanętowa przeznaczona jest do użytku tylko w wodzie. Unikaj jej używania w innych 
warunkach, takich jak piasek, kamienie.
Używaj łodzi tylko w odpowiednich akwenach wodnych, które nie mają silnych prądów, zbyt 
wysokich fal ani innych zagrożeń mogących wpłynąć na stabilność łodzi.
Ochrona przed zgubieniem:
Nigdy nie pozostawiaj łodzi zanętowej bez nadzoru. Mimo że urządzenie jest zaprojektowane do 
pracy na wodzie, należy uważać, aby nie zostało porwane przez prąd czy wiatr.
Zawsze używaj odpowiedniego systemu lokalizacji (np. GPS), aby mieć pewność, że w razie 
potrzeby łatwo odnajdziesz łódź.
Bezpieczeństwo dzieci:
Łódź zanętowa nie jest zabawką i powinna być używana wyłącznie przez dorosłych lub osoby z 
odpowiednią wiedzą.
Przechowuj urządzenie w bezpiecznym miejscu, aby dzieci nie miały do niego dostępu.
Przechowywanie urządzenia:
Po zakończeniu użytkowania łodzi, dokładnie ją osusz, aby uniknąć gromadzenia się wilgoci w 
elektronice.
Przechowuj urządzenie w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego działania 
promieni słonecznych oraz skrajnych temperatur.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Przygotowanie do pracy:
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że akumulator jest w pełni naładowany, a łódź 
zanętowa sprawna technicznie.
Zainstaluj odpowiednie akcesoria i zanętę, jeśli model łodzi tego wymaga, i upewnij się, że 
wszystko jest odpowiednio zabezpieczone.
Sterowanie łodzią:
Używaj pilota zdalnego sterowania zgodnie z instrukcją, aby zapewnić precyzyjne kierowanie 
łodzią.
Podczas sterowania łodzią upewnij się, że masz pełną kontrolę nad jej ruchem, aby uniknąć 
kolizji z innymi obiektami na wodzie.
Ochrona akumulatorów:
Regularnie sprawdzaj stan akumulatorów i wymieniaj je, jeśli zauważysz spadek wydajności.
Nigdy nie pozostawiaj akumulatora w łodzi przez dłuższy czas po zakończeniu użytkowania, 
aby uniknąć nadmiernego rozładowania lub uszkodzenia ogniw.
Regularna konserwacja:
Po każdej sesji pracy na wodzie dokładnie oczyść łódź zanętową, usuwając wszelkie zabrudze-

nia i pozostałości zanęty.
Sprawdzaj stan napędu, silników oraz systemu sterowania, aby zapewnić ich długotrwałą i 
niezawodną pracę.

Dodatkowe środki ostrożności
Ochrona przed uszkodzeniem:
Łódź zanętowa powinna być odpowiednio przechowywana, aby zapobiec uszkodzeniom 
mechanicznym, takim jak zarysowania czy wgniecenia.
Unikaj kontaktu łodzi z ostrymi przedmiotami lub kamieniami na dnie wody.
Używanie w trudnych warunkach:
Przed użyciem w trudnych warunkach atmosferycznych (np. silny wiatr, burze) skonsultuj się z 
instrukcją obsługi, aby upewnić się, że łódź jest przystosowana do takich warunków.
W przypadku silnego wiatru lub burzy, lepiej zrezygnować z używania łodzi, aby zapobiec jej 
uszkodzeniu.

Wprowadzenie do funkcji:
+ Najlepsza jakość
Łódź przyjmuje ABS, który jest bez trucizny i zapachu, ABS ma silną odporność na 
ścieranie i odporność na ścieranie, kolor łodzi może być utrzymywany przez długi 
czas. lt jest łatwy do czyszczenia, ponieważ ABS może pokonać zanieczyszczenie 
chemiczne.
+ Profesjonalne cyfrowe w pełni automatyczne urządzenie FM
Ił może rozwiązać problemy: zakłócenia częstotliwości różnych łodzi; niewielka 
odległość zdalnego sterowania; podnieść łódź, gdy jest poza sterowaniem.
+ Odporność na silny wiatr i fale
Dwa silniki o wodoodpornej konstrukcji, które mogą zatrzymać wodę w łodzi, a także 
mogą dobrze działać przy wietrze 3-4 stopniowym.
+ Długa żywotność akumulatora
Prosta obsługa, duża stabilność, łatwa zmiana prędkości i kierunku.
+ Łatwość przenoszenia
Łatwy do przenoszenia dzięki uchwytowi łodzi.
Wprowadzenie do akcesoriów:
+ silnik
Promień skrętu 0,8-1,0 M
+ Bartery
zasilanie: 7,4 V, akumulator bezobsługowy, żywotność akumulatora powyżej 2 godzin 
alarm: ustawienie niskiego poziomu naładowania akumulatora w celu zapewnienia 
bezpiecznego powrotu łodzi.
+ Oświetlenie nocne
światło nocne może pomóc rozróżnić kierunek i zwabić rybę.
+ Aparatura sterująca
odległość zdalnego sterowania powyżej 400M-500M
+ Korpus łodzi
Kierunek: do przodu, do tyłu, skręt w prawo i w lewo, elastyczne i precyzyjne 
uwalnianie przynęty, odporność na wiatr poniżej 3-4 poziomu.

Szybkie ładowanie
Konstrukcja z dwoma pojemnikami:
1. Każdy pojemnik na przynętę może być 
sterowany niezależnie.
2. Lampka nocna jest zaprojektowana w
kolorze niebieskim Funkcje:

1. Może pomóc poznać kierunek podczas 
nocnego polowania 
2. Przynęta na ryby

masa ładunku 1,5 kg

Opis produktu
Pojemnik nr 1

Pojemnik nr 2

Uchwyt

Antena

Oświetlenie 
nocne

Oświetlenie nocne

Wskaźnik akumulatora

Przełącznik

Pojemnik 
nr 1

Pojemnik 
nr 2

Oświetlenie 
nocne

Wskaźnik akumulatora

Przełącznik

Uchwyt

Antena

Oświetlenie 
nocne

Opływowy korpus łodzi
- stabilniejsze działanie
- większa odporność na wiatr i fale

(Akumulator jest wbudowany w kadłub). 
- szybkie ładowanie
- długa żywotność akumulatora

Opis aparatury sterującej

Antena

Migający 
wskaźnik

Główne 
światło 
powinno być 
włączone

Wskaźnik 
zasilania

Lewy 
drążek

Odblokuj 
lewy 
pojemnik

Sterowanie / 
dopasowanie 
częstotliwości 
przyspieszania i 
zwalniania 

lewego silnika

Przełącznik Sterowanie 
przyspiesza-

niem i 
zwalnianiem 
prawego 
silnika

Odblokuj 
właściwy 
pojemnik

Prawy 
drążek

METODA DOPASOWANIA CZĘSTOTLIWOŚCI:
+ Jak pokazano na rysunku poniżej, Przytrzymaj przycisk częstotliwości CT) i nie odblokowuj, otwórz
przełącznik zasilania łodzi, a następnie włącz przycisk przełącznika zdalnego sterownika, gdy sterownik
wysyła długi dźwięk „drop -”, sterownik i łódź są w stanie dopasowania częstotliwości, a następnie
można z niego korzystać. Ta operacja musi zostać zakończona w ciągu 3 sekund.
+ Uwaga: Ten tryb częstotliwości jest odpowiedni w przypadku, gdy aparatura sterująca nie odpowiada
podczas obsługi łodzi lub gdy użytkownik wymieni płytkę drukowaną łodzi lub płytkę drukowaną
sterownika.

INSTRUKCJE: 
+Instrukcje zdalnego sterowania do przodu, do tyłu, skręt w lewo,
skręt w prawo.

+ Szczegółowy opis
1. Pchnąć oba drążki kierunkowe w górę w tym samym czasie,
łódź do przodu.
2. Pchnij oba drążki kierunkowe w dół w tym samym czasie, łódź
płynie do tyłu.
3. Pchnij lewy drążek kierunkowy w dół i prawy drążek kierunko-

wy w górę w tym samym czasie, łódź skręci w lewo.
4. Pchnij lewy drążek kierunkowy w górę i prawy drążek kierunko-

wy w dół w tym samym czasie, łódź skręci w prawo.

+ Ilustracja obsługi

Konserwacja
+ Kontroler

Uprzejmie prosimy o wyjęcie akumulatora, jeśli urządzenie nie jest używane przez
dłuższy czas.
+ Lampka nocna
Wyłącz lampkę nocną, jeśli nie jest używana przez dłuższy czas.
+ Korpus łodzi

1. Po użyciu łodzi należy utrzymywać ją w suchości i czystości.
2. Jeśli łódź nie jest używana przez dłuższy czas, należy odłączyć zasilanie.
3. Nie należy umieszczać łodzi z żrącą cieczą.
3. Nie należy umieszczać łodzi z żrącą cieczą.
4. Nie używaj ani nie pozostawiaj łodzi w pobliżu źródeł ciepła, takich jak ogień lub
grzejnik.
5. Jeśli łódź nie jest używana, należy umieścić ją w torbie chroniącej przed kurzem.

Co należy zrobić, jeśli przełącznik nie jest zasilany? Analiza i rozwiązanie:
1. Najpierw sprawdź akumulator, aby sprawdzić, czy jest zasilany. Jeśli nie ma zasilania, najpierw
naładuj akumulator, a następnie uruchom go po naładowaniu (rysunek 1).
2. Być może port ładowania w komorze akumulatora nie styka się dobrze z kablem połączeniowym.
Można dotknąć złącza, aby sprawdzić, czy występuje to zjawisko. Jeśli połączenie nie jest dobre, można
zaświecić połączenie między wtyczką ładowania a kablem lub ścisnąć port ładowania ręką lub szczypca-

mi, a następnie włożyć złącze.(Rysunek 2).
3. jeśli urządzenie nadal nie działa po zastosowaniu dwóch pierwszych rozwiązań, należy odkręcić
pokrywę łodzi, aby sprawdzić sytuację wewnętrzną. produkt może mieć pewne niejasności powstałe
podczas transportu, powodujące poluzowanie linii połączeniowej i płytek drukowanych, co prowadzi do
tego, że łódź nie działa. Jeśli okaże się, że przewód jest poluzowany, należy podłączyć go w odpowied-

nim miejscu (rys. 3), a następnie włączyć przełącznik, aby potwierdzić, że zasilanie jest prawidłowe lub
nie.

Rys. 1 Rys. 2 Rys. 3

Rys. 4

Zbiornik nie może działać 
Analiza i rozwiązanie:

1. Spróbuj nacisnąć przełącznik kadłuba przynęty (rysunek 4), aby spraw-

dzić, czy z przekładni nie wydobywa się dźwięk. Należy również sprawdzić
działanie drążka do podciągania (rysunek 5). Jeśli działanie jest prawidło-

we, a drążek do podciągania nie działa, można użyć szczypiec ukośnych,
aby odciąć niewielką część przedniego końca drążka do podciągania
{długość odciągania zależy od sytuacji} (rysunek 6).
2. Jeśli przekładnia kierownicza reaguje, ale cięgno nie reaguje, można
otworzyć górną pokrywę kabiny, aby sprawdzić, czy łańcuch łączący 
przekładnię kierowniczą i cięgno nie jest zbyt długi lub czy nie jest 
rozłączony. Jeśli tak jest, wystarczy go nieco przyciąć lub ponownie 
dobrze połączyć (rysunek 7).
3. Jeśli przekładnia kierownicza nie działa, można otworzyć górną pokry-

wę łodzi i sprawdzić, czy przewód łączący płytkę drukowaną z przekładnią
kierowniczą jest luźny, czy nie. Jeśli przewód jest luźny, należy go podłą-

czyć, aby rozwiązać ten problem (rysunek 8).

Rys. 5 Rys. 6 Rys. 7 Rys. 8

Zdalne sterowanie drążkiem
Analiza i rozwiązanie: 
Joystick może zostać ściśnięty podczas transportu, powodując, że zespół nie znajduje się w odpowied-

nim położeniu. Naciśnij lekko, aż joystick automatycznie powróci do pozycji środkowej (rys. 9).

Zbiornik odbija się automatycznie
Analiza i rozwiązanie: 
1.11 może być regulowany przez włączanie i wyłączanie przełącznika Proces włączania nie może być 
tak szybki i częsty, należy tum il po trzech sekundach lub więcej.lt będzie prawidłowo po powtórzeniu 
kilka razy (rysunek 10).

2. Jeśli powyższa metoda obsługi nie działa, można wyregulować przekładnię kierowniczą i wahadło.
Przekładnia kierownicza posiada funkcję automatycznego resetowania po włączeniu zasilania. Po
włączeniu zasilania urządzenie powróci do pozycji środkowej. Przekładnia kierownicza obróci się raz w
lewo i raz w prawo, a drążek pociągowy będzie napędzany, powodując odbicie siło Io. Podczas procesu
produkcyjnego personel produkcyjny będzie usuwał błędy, aby wahadło było w jak najlepszym stanie,
a wahadło nie będzie się prawidłowo odbijać. Jeśli wahadło nadal się odbija, otwórz pokrywę i poluzuj
śrubę wahadła. Przesuń dźwignię wahadła do pozycji, w której ma się ono odbijać (Rysunek 11).

Rys. 9 Rys. 10 Rys. 11

Brak możliwości ładowania 
Analiza i rozwiązanie:

1. Sprawdź, czy ładowarka działa prawidłowo (Rysunek 12).
2. Sprawdź, czy część ładująca jest prawidłowo podłączona, a następnie sprawdź, czy interfejs
nie ma słabego styku (Rysunek 13).

Rys. 12 Rys. 13 Rys. 14

Jeśli kontroler i łódź są zasilane, sterując na aparaturze sterującej, łódź nie reaguje. Należy 
dopasować sterownik i łódź. Przytrzymaj 1. włącz łódź, a następnie otwórz 2 (Rysunek 14), 
operacja musi zostać zakończona w ciągu 3 sekund. Gdy sterownik wyda sygnał dźwiękowy, 
oznacza to, że dopasowanie sterownika i łodzi powiodło się.

Akcesoria

2011-5.201 Osłona śmigieł 2011-5.002 Antena 2011-5.203 Zestaw 
przynęt (zielony)

2011-5.204 Zestaw 
przynęt (czarny)

2011-5.005 Uchwyt 
łodzi

2011-5.206 Pokrywa 
akumulatora

2011-5.007 Akcesorium 
przełącznika

2011-5.208 Silnik przedni 
(prawy)

2011-5.209 Silnik 
cofania (lewy)

2011-5.009 Akumulator 2011-5.010 Płytka 
drukowana

2011-5.011 Płytka 
drukowana sterownika

2011-5.012 Kontroler 2011-5.013 Ładowarka 
wtyczkowa EU

2011-5.014 Ładowarka 
wtyczkowa US

2011-5.015 Ładowarka 
wtyczkowa UK

2011-5.016 Zestaw 
wskaźników LED

2011-5.217 Zestaw kół 
zębatych
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Przedstawiciel UE: SOLID AUTHORITY LIMITED
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44-200 Rybnik, Polska
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub 
przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W 
przypadku braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych 
cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie 
nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub 
serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili 
wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia 
produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia 
wynikające z zaniedbania.

Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę 
starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach 
laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni 
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha 
produktu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V 
lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je rwale i nie jest to objęte gwarancją. W 
przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator 
naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę 
starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w warunkach 
laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni 
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha 
produktu. Aby zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W 
przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator 
naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

Shantou Flying Technology Inc. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego: łódź 
2011-5 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny pod następującym adresem internetowym: https://files.innpro.pl/Flytec

Adres producenta: No.11 District, Jieyang Road, Jinping District, Shantou

Częstotliwość radiowa: 2400-2480 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20 dBm


